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ช࣊ͳ൅Խɼ฾Խ௒࿪ͳΠέιϱφͶͯ͏ͱ 
ช࣊ͳ൅Խ 
字母  発音  ༽ྭ  қັ 
A a  [a]  ağac  ໨  
B b  [b]  bayraq  ظ   
C c  [ʤ]  cücə  ʤ௙͹ʥਿ  
Ç ç  [tʃ]  çətir  ࢁ、Ϗϧλϩ  
D d  [d]  dəvə  ϧクξ   
E e   [e]  ev   Պ   
Ə ə   [æ]  əlcək   घୀ   
F f   [f]  fil   ে   
G g   [ʄ]  göbələk   ͘͹͞   
Ğ ğ   [ɣ]  yağ   ་   
H h   [h]  heyva   ʤՎ෼ʥϜϩϟϫ 
X x   [𝜒𝜒𝜒𝜒]  xoruz   ͕ΞʹΕʤ༦ܴʥ 
I ı   [ɨ]  arı   ๚   
İ i   [i]  iynə   ਓ   
J j   [ʒ]  jaket   ジϡίρト  
K k   [k]  kitab   ຌ   
Q q   [g]  qələm   ペン   
L l   [l]  limon   ϪϠン   
M m   [m]  meymun  γϩʤԒʥ  
N n   [n]  nar   δクϫ   
O o   [o]  odun   ਍   
Ö ö   [œ]  ördək   כ   
P p   [p]  papaq   ๩ࢢ   
R r   [r]  rəvan   ϓϧρト͵、ฑΔ͵ 
S s   [s]  saat   ࣎ܯ   
Ş ş   [ʃ]  şar   ځʂځـ、ώϩーン  
T t   [t]  top   Ϛーϩ   
U u   [u]  uşaq   ࢢʹ΍   
Ü ü   [y]  üzüm   ϔχΤʤ෦ಔʥ 
V v   [v]  Vətən   ૈࠅ   
Y y   [j]  yemiş   ϟϫン   
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Z z   [z]  züraIə  ΫϨン   
฾Խ௒࿪ͳΠέιϱφ 
アκϩώ΢ジϡンޢ͹母音ͺ 2 झ͹ήϩーϕに෾͜ΔΗΉͤɽ 
a� ı� R� u  ޛઋ母音 �4alıQ VaiWlər) 
e, ə� i� |� ü ઴ઋ母音 �İQcə saitlər) 
 
母音調和͹ྭΝ֮೟͢Ή͢Β͑ɽ 
baxmaq ʤಊࢼʥݡΖ  ĺ  Ea[ıram  ࢴͺݡΖ 
      ʤbax-ır amʰݡΖ-ࡑݳ � ਕসୱ਼ޢඎ ʥɦ 
vermək ʤಊࢼʥ͍͝Ζ ĺ  verirəm  ࢴͺ͍͝Ζ 
      ʤver-ir əmh ༫͓Ζ-ࡑݳ � ਕসୱ਼ޢඎ ʥɦ 
 
アκϩώ΢ジϡンޢͲͺ、௪ྭଡ͚͹ޢについてアクセントҒ஖ͺޢ຦にҒ஖͢Ήͤɽ 
音੢Ν௎いて、アクセント͹Ғ஖Ν͖֮Όて͚ͫ͠いɽ 
 
Eacı  ʤ໌ࢼʥຕ 
ata  ʤ໌ࢼʥ෗ 
isti  ʤܙ༲ࢼʥ೦い 
GaQışmaq ʤಊࢼʥ࿫ͤ 
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୊ 1 ՟ 
 
 Ͷ൅Խ͢ͱΊͱ͚ͫ͠͏ɽࡏຌద͵͍͏ͯ͠Νְ͓Ή͢Β͑ɽԽ੢Ν௎͏ͱɼࣰخ .1
 
Salam əleyNüm�   ͞ΞにͬͺʤΏΏϓΧーϜϩʂ࣎ؔଵΝ໲Κ͵いʥ 
6alam�    ͞Ξにͬͺ ʤ࣎ؔଵΝ໲Κ͵いʥ 
6aEaKıQız [eyir�   ͕ͺΓ͑͟͡いΉͤʤޗ઴͹ѭࡲʥ 
*üQRrWaQız [eyir�  ͞Ξにͬͺʤೖ஦͹ѭࡲʥ 
$[şamıQız [eyir�   ͞ΞͻΞͺʤ༨๏、໹͹ѭࡲʥ 
*ecəniz xeyirə qalVıQ�  ͕ΏͤΊ͵͠いʤम৺઴͹ѭࡲʥ 
6aEaKıQ [eyir�   ͕ͺΓ͑ʄ 
*üQRrWaQ [eyir�   ͞Ξにͬͺʄ 
$[şamıQ [eyir�   ͞ΞͻΞͺʄ 
Hər Ya[WıQız [eyir�  ʤ৏͍ىい͠つ΃͹ศ౶ʂϓΧーϜϩ͵නݳʥ 
Hər Ya[WıQ [eyir�   ʤ਎͢い૮घにଲͤΖศ౶ʥ 
İşləriQiz Qecədir?   ʤ͕ʥࣆ࢕ͺʹ͑ʤͲ͖ͤʥʃ 
ʤ਎͢い૮घにͺ İşləriQ Qecədir?ʥ 
1ecəsiniz?   調ࢢͺʹ͑Ͳ͖ͤɽ 
ʤ਎͢い૮घにͺ 1ecəsən?ʥ 
Nə var, nə yox?   ۛ࠹ʹ͑Ͳ͖ͤɽ 
Nə təhərsən?   調ࢢͺʹ͑Ͳ͖ͤɽ 
1ecə GRlaQırVaQ"   ۛ࠹ʹ͑͢ていΉ͖ͤɽ 
4ayGaVıQGaGır�   ʤࣆ࢕͵ʹ͗ʥ͑Ή͚いͮていΉͤɽ 
3iV Geyil�   ѳ͚͵いͲͤɽ 
TəşəNNür eGirəm�   ͍Ε͗と͑͟͡いΉͤɽ 
�dR[� Vağ RluQʤ਎͢い૮घにͺ Vağ Rl�ʥʹ͑΍͍Ε͗と͑͟͡いΉͤɽ 
Dəyməz�   ʹ͑いͪ͢Ή͢てɽ 
6iz Vağ RluQ�   ʹ͑いͪ͢Ή͢てɽ 
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アゼルバイジャン語ではخ本的には、つͰりの௪りに発音しますが、いくつか݀まった
 。では例外的な読み方をすることもありますڧ؂

(1) ฾音の࿊କ
aa, əə のようにಋじ฾音が࿊କで出てくる৖߻は、その音を৵ばすように発音します。

 ͹൅音ࡏࣰ қັ ޢ
maaş ڇྋ �maݕޝ/ 

təəccüb ڽき �t ݶޝyb� 

2 つのҡなる฾音が࿊କするときは、一方の฾音が実ࡏの発音で঴略されることがありま
す。 

 ͹൅音ࡏࣰ қັ ޢ
müəllim  先生 �m llim� 

müasir 現େの �maޝsir� 

səadət ߀ෳ �saޝd t� 

また、実ࡏの発音で y >M@が入るように発音するϏνーンもあります。 

ㄒ ព࿡ ᐇ㝿ࡢⓎ㡢 

ailə 家ଔ /aޝjilæ/ 

müdafiə ๹Ӷ �mydaޝfijæ/ 

daima いつも /daޝjima� 

zəif ओい �z jif� 

(2) 音のໃ੢化ࢢ
いくつか例外となる語もありますが、ݬଉとしてアゼルバイジャン語では語末のࢢ音、か
つ b, c, d, などの༙੢ถ࠱音（੢ଵのਔえを൒い、さらにླྀـのླྀれをࢯめて発音するよう
な音）がໃ੢化します。

語 意ັ  実ࡏの発音 

kitab 本 /kitap/ 

çəkic ۜͰち、ύンϜー �çəkiç/ 
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kənd 村 /kənt/ 

süd ډ೗ �süt/ 

たͫし、ಋ音・ಋ௴ҡٝ語（発音とつͰりがಋじͫが意ັはҩう語）があり、それͩれを
ۢ別するචགྷがある৖߻は、語末の༙੢音はそのまま発音することになります。 

ad 名前 ֎ at ഇ 

yad （ܙ）よその ֎ yat�-maq� ເる 

(3) ್重ࢢ音の発音
(A) 規ଉ௪りに、それͩれのࢢ音を発音するϏνーンがあります。

amma >amma@ しかし əlli [ælli] 50 

müəllim  >m llim@ 先生 millət >millæt] 人々 

�B� ್重ࢢ音が b >b@, p >p@, d >d@ , g >ݖ]...のようなถ࠱音の࣎には最ॵのࢢ音をໃ੢音で、2

番目のࢢ音を༙੢音で発音します。

doqquz  >dokguz@ 9 səkkiz >s kgiz@  8 

yeddi >Metdi@  7 əlbəttə [ lb td @ かならͥ、もちろん 

�&� y が 2 つ重なるときには、ୱ音の y のように発音します。

mədəniyyət >mædæniyæt] 文化 ədəbiyyat >ædæbiMat@ 文学 

iqtisadiyyat >iktisadiMat@ ࡃܨ ilahiyyat >ilahiMat@ ਈ学 

(4) 語末の್重ࢢ音は、ୱ音のように発音します。また、これらの語のあとにさらにંࣛ
などが෉加されるときは、つͰりでもୱࢢ音に変化します。

xətt >Ȥ t@ ત  ĺ xətsiz ໃત（の）（lit. 「તのない」）
sirr [sir] ඁື  ĺ sirlər  ඁື（෵数ܙ）
fənn [fæn] 学問、Ռ学ʂ課題、Ռ目 ˢ fənlər （෵数ܙ）
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ˠたͫし、hiss「״覚」は例外で、ܿ೙を表すંࣛ-s,z（ˠ୊ 7 課参照）を෉加するときの
み語ײ部෾の-s が঴略されます。それ以外の৖߻はそのまま್重ࢢ音が࢔ります。
hiss ˢ hissiz 「״覚がない」(×hisssiz�

ˢ hisslər 「״覚」（෵数ܙ）(×hislər)

�5� ંࣛがࢢ音で࢟まり、またໃ੢ࢢ音末の語にそのંࣛが෉加されて್重ࢢ音ができる
とき、2 番目のࢢ音を発音しない৖߻があります。

dost（友人） + -luq（名ࢼ化ંࣛ） dostluq >doslug@ 友好
neft（੶་） + -çi neftçi >neftݕi]  ੶་ঐ 

 ݳຌద͵͍͏ͯ͠͹නخ

アゼルバイジャン語のあいさつの表現には、以Ծのようなものがあります。

6alam əleyküm� こんにちは 

（ややフΧーϜルな表現。࣎ؔଵを問わͥ使用できます） 

6alam� こんにちは 

（࣎ؔଵを問わͥ使用できます。もっともよく用いられる表現です） 

6abahınız xeyir�  おはようございます（ޗ前のѭࡲ） 

*ünortanız xeyir� こんにちは（日中のѭࡲ） 

Axşamınız xeyir�  こんばんは（༨方、໹のѭࡲ） 

*ecəniz xeyirə qalsın� おやすみなさい（म৺前のѭࡲ） 

૮手が਎しい৖߻には、次のような表現を使います。 

6abahın xeyir� おはようʄ 

*ünortan xeyir� こんにちはʄ 

Axşamın xeyir� こんばんはʄ 

このようなあいさつをされたときは、ಋじ表現でศす（たとえば、“6abahın xeyir�”にଲして
ಋじく“6abahın xeyir�と応౶する）Άか、次のような表現なども用いることがあります。 

Hər vaxtınız xeyir� （フΧーϜルな表現です）
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Hər vaxtın xeyir�  （਎しい૮手に） 

ѭࡲの表現に関࿊して、ซき手にଲする҈൳をਚねる表現なども覚えましょう。 

İşləriniz necədir?（਎しい૮手には İşlərin necədir?） 

（お）ࣆ࢕はどう（ですか）ʃ 

1ecəsiniz"（਎しい૮手には 1ecəsən?）  

௒ࢢはどうですか。 

Nə var, nə yox"  最近どうですか。 

Nə təhərsən? ௒ࢢはどうですか。 

1ecə dolanırsan"  最近どうしていますか。 

これらの表現にଲするศ౶としては、次のような表現があります。 

Qaydasındadır. （ࣆ࢕などが）うまくいっています。 

Hər şey qaydasındadır. す΄てうまくいっています。 

3is deyil. ѳくないです。 

Belə də.  まあまあです。 

最ޛに、૮手にଲする״謝を表す表現もݡておきましょう。 

Təşəkkür edirəm.  ありがとうございます。 

�Çox� sağ olun（਎しい૮手には sağ ol.） （大変）ありがとうございます。 

これらのศ౶には、次のような表現があります。 

Dəyməz. どういたしまして。 

6iz sağ olun. どういたしまして。 

（6ağ olun. は、文࣊௪りの意ັとしては「݊߃でいてくͫさい」なので、ศࣆの意ັとし
ても「あなたこそ݊߃でいてくͫさい」ということになります。） 

上記のあいさつの表現に加えて、そのଠの表現を覚えたい人は以Ծの表現も使ってみまし
ょう。 

͠Ή͡Ή͵ఈܗනݳ 
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